
  

 

12968/26      

 LIFE.1  PL 
 

 

 
Rada 
Unii Europejskiej 

 

 

Bruksela, 9 października 2026 r. 
(OR. en) 

 
 

12968/26 
 

 
 

 
OIV 6 
AGRI 654 
AGRIORG 97 

Międzyinstytucjonalny numer 
referencyjny: 

2026/0227(NLE) 

 

 

 

AKTY USTAWODAWCZE I INNE INSTRUMENTY 

Dotyczy: DECYZJA RADY w sprawie stanowiska, które ma zostać zajęte w imieniu 
Unii Europejskiej w ramach Międzynarodowej Organizacji 
ds. Winorośli i Wina, w odniesieniu do niektórych rezolucji, które będą 
przedmiotem głosowania na 24. posiedzeniu Zgromadzenia Ogólnego 
Międzynarodowej Organizacji ds. Winorośli i Wina 

 



  

 

12968/26     1 

 LIFE.1  PL 
 

DECYZJA RADY (UE) 2026/… 

z dnia … 

w sprawie stanowiska, które ma zostać zajęte w imieniu Unii Europejskiej  

w ramach Międzynarodowej Organizacji ds. Winorośli i Wina,  

w odniesieniu do niektórych rezolucji, które będą przedmiotem głosowania  

na 24. posiedzeniu Zgromadzenia Ogólnego  

Międzynarodowej Organizacji ds. Winorośli i Wina 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 43 w związku 

z art. 218 ust. 9, 

uwzględniając wniosek Komisji Europejskiej, 
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a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Podczas swojego następnego Zgromadzenia Ogólnego w dniu 16 października 2026 r. 

Międzynarodowa Organizacja ds. Winorośli i Wina (OIV) przeanalizuje i prawdopodobnie 

przyjmie rezolucje (zwane dalej „projektami rezolucji OIV”). Projekty rezolucji OIV, 

jeżeli zostaną przyjęte, będą miały skutki prawne dla Unii w rozumieniu art. 218 ust. 9 

Traktatu. 

(2) Unia nie jest członkiem OIV. Jednak w dniu 20 października 2017 r. OIV przyznała Unii 

szczególny status przewidziany w art. 4 regulaminu wewnętrznego OIV. 

(3) Członkami OIV jest 20 państw członkowskich Unii. Państwa te mogą zgłaszać poprawki 

do projektów rezolucji OIV i zostaną one zaproszone do przyjęcia projektów rezolucji OIV 

podczas następnego Zgromadzenia Ogólnego OIV. 

(4) Na podstawie rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1308/20131 oraz 

rozporządzenia delegowanego Komisji (UE) 2019/9342 niektóre rezolucje przyjęte 

i opublikowane przez OIV będą miały skutki prawne dla Unii. 

  

 

1 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1308/2013 z dnia 17 grudnia 

2013 r. ustanawiające wspólną organizację rynków produktów rolnych oraz uchylające 

rozporządzenia Rady (EWG) nr 922/72, (EWG) nr 234/79, (WE) nr 1037/2001 

i (WE) nr 1234/2007 (Dz.U. L 347 z 20.12.2013, s. 671, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj). 
2 Rozporządzenie delegowane Komisji (UE) 2019/934 z dnia 12 marca 2019 r. uzupełniające 

rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1308/2013 w odniesieniu do 

obszarów uprawy winorośli, w przypadku których zawartość alkoholu może być 

zwiększona, dozwolonych praktyk enologicznych i ograniczeń mających zastosowanie do 

produkcji i konserwowania produktów sektora win, minimalnej zawartości alkoholu 

w odniesieniu do produktów ubocznych oraz ich usuwania, a także publikacji dokumentów 

OIV (Dz.U. L 149 z 7.6.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/934/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/934/oj
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(5) Art. 80 ust. 3 lit. a) rozporządzenia (UE) nr 1308/2013 stanowi, że przy zatwierdzaniu 

praktyk enologicznych Komisja uwzględnia praktyki enologiczne i metody analizy 

zalecane i opublikowane przez OIV. 

(6) Art. 80 ust. 5 rozporządzenia (UE) nr 1308/2013 stanowi, że przy ustanawianiu metod 

analizy do celów określania składu produktów sektora wina Komisja przyjmuję za 

podstawę wszelkie odpowiednie metody zalecane i opublikowane przez OIV, chyba że 

byłyby one nieskuteczne lub niewłaściwe w kontekście celu, do którego dąży Unia. 

(7) Art. 90 ust. 2 rozporządzenia (UE) nr 1308/2013 stanowi, że produkty sektora wina 

przywożone do Unii mają być produkowane zgodnie z praktykami enologicznymi 

dozwolonymi przez Unię na podstawie tego rozporządzenia lub – przed uzyskaniem 

pozwolenia –zgodnie z praktykami enologicznymi zalecanymi i opublikowanymi 

przez OIV. 

(8) Art. 9 ust. 1 rozporządzenia delegowanego (UE) 2019/934 stanowi, że jeżeli wymogi 

dotyczące czystości i tożsamości substancji stosowanych w praktykach enologicznych nie 

zostały określone przez Komisję, wówczas stosuje się wymogi, o których mowa w części 

A tabela 2 kolumna 4 załącznika I do tego rozporządzenia, odnoszące się do zaleceń OIV. 

  



  

 

12968/26     4 

 LIFE.1  PL 
 

(9) W projektach rezolucji OENO-MICRO 20-669A i OENO-MICRO 20-669B proponuje się 

rozszerzenie stosowania pulsacyjnych pól elektrycznych, obecnie dozwolonych 

w odniesieniu do winogron, na, odpowiednio, moszcz i wino, w celu stabilizacji 

mikrobiologicznej. W projekcie rezolucji OENO-TECHNO 14-540B ustanawia się 

szczególne praktyki enologiczne w odniesieniu do win częściowo odalkoholizowanych. 

W projektach rezolucji OENO-TECHNO 23-734 i OENO-TECHNO 23-735 proponuje się 

rozszerzenie stosowania adsorpcyjnego styren-diwinylobenzenu w postaci kulek, 

odpowiednio, na biały moszcz i białe wino do celów usuwania utlenionych i utlenialnych 

związków polifenolowych powodujących brązowienie. W projekcie rezolucji OENO-

TECHNO 14-544 proponuje się dodawanie dimetylopolisiloksanu podczas fermentacji 

alkoholowej moszczu, aby zapobiegać powstawaniu piany. W projekcie rezolucji OENO-

TECHNO 20-672A proponuje się stosowanie funkcjonalizowanej krzemionki 

mezoporowatej w moszczu w celu selektywnego usuwania niestabilnych białek. Projekt 

rezolucji OENO-TECHNO 21-706 aktualizuje obróbkę win mannoproteinami drożdży 

poprzez określenie celów dla win białych i różowych oraz maksymalnych dawek 

stosowanych w obróbce. W projekcie rezolucji OENO-TECHNO 23-730 zwiększono 

dopuszczalny poziom stężenia kwasu sorbinowego w winie z 200 do 250 mg/l, 

w szczególności w odniesieniu do Vitis labrusca i jego mieszańców oraz w odniesieniu do 

szczególnych czynników jakościowych lub tradycji specyficznych dla niektórych państw, 

zgodnie z przepisami krajowymi. Projekt rezolucji OENO-TECHNO 25-761 aktualizuje 

dokument 3.4.21 dotyczący aktywatora fermentacji jabłkowo-mlekowej poprzez określenie 

charakteru aktywatora celulozowego. Zgodnie z art. 80 ust. 3 lit. a) rozporządzenia 

(UE) nr 1308/2013 oraz art. 9 ust. 1 rozporządzenia delegowanego (UE) 2019/934 

rezolucje te, jeżeli zostaną przyjęte, będą miały skutki prawne. 
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(10) Projekt rezolucji OENO-SPECIF 21-695 dodaje do Międzynarodowego kodeksu 

enologicznego monografię dotyczącą żywic chelatujących styrenu-diwinylobenzenu 

z iminodioctową grupą funkcyjną, a projekt rezolucji OENO-SPECIF 23-727 aktualizuje 

monografię dotyczącą kwasu cytrynowego, głównie poprzez rozróżnienie dwóch postaci: 

monohydratu i postaci bezwodnej. Zgodnie z art. 9 rozporządzenia delegowanego 

(UE) 2019/934 rezolucje te, jeżeli zostaną przyjęte, będą miały skutki prawne. 

(11) W projekcie rezolucji OENO-SCMA 24-754 proponuje się dodanie do Kompendium 

międzynarodowych metod analizy wina i moszczu metody oznaczania stosunku izotopów 

strontu (87Sr/86Sr) w winach. Zgodnie z art. 80 ust. 5 rozporządzenia (UE) nr 1308/2013 

rezolucja ta, jeżeli zostanie przyjęta, będzie miała skutki prawne. 

(12) Projekt rezolucji SECSAN-SECUAL 23-722 aktualizuje klasyfikację tanin enologicznych 

poprzez określenie przypadków, w których można je uznać za dodatek lub substancję 

pomocniczą w przetwórstwie. Zgodnie z art. 80 ust. 3 lit. a) rozporządzenia 

(UE) nr 1308/2013 oraz art. 9 rozporządzenia delegowanego (UE) 2019/934 rezolucja ta, 

jeżeli zostanie przyjęta, będzie miała skutki prawne. 

(13) Oczekuje się, że projekty rezolucji OIV, szczegółowo omówione przez naukowców 

i ekspertów technicznych sektora wina, przyczynią się do międzynarodowej harmonizacji 

norm dotyczących wina oraz będą stanowiły ramy, które zapewnią uczciwą konkurencję 

w handlu produktami sektora wina. W związku z tym należy poprzeć te projekty 

rezolucji OIV. 

  



  

 

12968/26     6 

 LIFE.1  PL 
 

(14) Innym projektem rezolucji, który – jeżeli zostanie przyjęty – będzie miał skutki prawne 

w prawie Unii zgodnie z art. 80 ust. 3 lit. a) rozporządzenia (UE) nr 1308/2013 i który ma 

zostać przedłożony do przyjęcia przez Zgromadzenie Ogólne, jest projekt rezolucji OENO-

TECHNO 14-540A. Ten projekt rezolucji zawiera wykaz praktyk enologicznych 

dozwolonych w odniesieniu do produkcji wina odalkoholizowanego. W przypadku obróbki 

„6.34. Dodawanie glicerolu” w projekcie rezolucji zaleca się, aby całkowite stężenie 

glicerolu w winie odalkoholizowanym nie przekraczało 50 g/l. Europejski Urząd 

ds. Bezpieczeństwa Żywności opublikował niedawno opinię naukową w sprawie 

bezpieczeństwa w przypadku ostrego narażenia na dodatek do żywności glicerol (E 422) 

z napojów, w tym z win odalkoholizowanych. W opinii stwierdzono, że stężenie 50 g/l 

w winach odalkoholizowanych przekroczyłoby ostrą dawkę referencyjną (ARfD) we 

wszystkich grupach populacji. W opinii tej wskazano również, w odniesieniu do różnych 

grup populacji, teoretyczne całkowite maksymalne stężenia glicerolu (E 422) w winie 

odalkoholizowanym, które nie przekraczają ARfD w przypadku narażenia, w powiązaniu z 

odpowiadającą ilością wina odalkoholizowanego spożywaną przy jednej okazji. W świetle 

tych ustaleń, przed ustaleniem maksymalnego poziomu glicerolu w projekcie rezolucji 

OENO-TECHNO 14-540A, należy przeprowadzić dodatkową kompleksową ocenę opartą 

na danych doświadczalnych, w ramach której należy ustalić metodę analizy, związek 

z początkowym występowaniem glicerolu w produkcie, wpływ procesu dealkoholizacji na 

stężenie glicerolu, minimalny poziom glicerolu egzogennego w odniesieniu do jego funkcji 

technologicznej oraz opracować stosowną strategię zarządzania ryzykiem. Projekt 

rezolucji OENO-TECHNO 14-540A można zatem poprzeć wyłącznie po wykreśleniu 

z niej szczególnego procesu obróbki „6.34. Dodawanie glicerolu”, aby umożliwić 

przeprowadzenie kompleksowej oceny naukowej, o której mowa powyżej. 
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(15) W celu umożliwienia niezbędnej elastyczności podczas negocjacji przed posiedzeniem 

Zgromadzenia Ogólnego OIV, które ma się odbyć w dniu 16 października 2026 r., państwa 

członkowskie będące członkami OIV powinny zostać uprawnione do wyrażenia zgody na 

techniczne zmiany projektów rezolucji OIV, pod warunkiem że zmiany te nie dotyczą 

istoty tych rezolucji. 

(16) Należy zatem ustalić stanowisko, które ma zostać zajęte w imieniu Unii na posiedzeniach 

OIV w odniesieniu do projektów rezolucji OIV dotyczących spraw, które wchodzą 

w zakres kompetencji Unii. Stanowisko to powinno zostać wyrażone na posiedzeniach 

OIV przez działające wspólnie w interesie Unii państwa członkowskie, które są 

członkami OIV, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 
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Artykuł 1 

Stanowisko, które ma zostać zajęte w imieniu Unii na 24. Zgromadzeniu Ogólnym 

Międzynarodowej Organizacji ds. Winorośli i Wina (OIV), jest określone w załączniku do 

niniejszej decyzji. 

Artykuł 2 

Stanowisko, o którym mowa w art. 1, wyrażają działające wspólnie w interesie Unii państwa 

członkowskie Unii będące członkami OIV. 

Artykuł 3 

1. Jeżeli stanowisko, o którym mowa w art. 1, może ulec zmianie ze względu na nowe 

informacje o charakterze naukowym lub technicznym przedstawione przed posiedzeniami 

OIV lub w czasie ich trwania, państwa członkowskie będące członkami OIV zwrócą się 

o przełożenie głosowania na forum Zgromadzenia Ogólnego OIV do czasu uzgodnienia 

przez Unię stanowiska w oparciu o te nowe informacje naukowe lub techniczne. 
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2. W ramach koordynacji stanowiska oraz bez konieczności podejmowania przez Radę 

kolejnej decyzji określającej stanowisko, które ma zostać zajęte w imieniu Unii, działające 

wspólnie w imieniu Unii państwa członkowskie, które są członkami OIV, mogą wyrażać 

zgodę na zmiany techniczne projektów rezolucji OIV, o których mowa w załączniku do 

niniejszej decyzji, jeżeli zmiany te nie zmieniają istoty tych rezolucji. 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej przyjęcia. 

Sporządzono w … 

 W imieniu Rady 

 Przewodniczący / Przewodnicząca 
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